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Í X V H L évfolyam 1913. január 1. 1 

Méhészeti Közlöny. 
AZ ÉRDÉLYRÉSZI MÉHÉSZ-EGYESÜLET SZAKKÖZLÖNYE. 

M E G J E L E N I K MINDEN HÓ l.-ÉN. 

Az erdélyrészi méhész-egylet tagjai a tagsági díjért kapják. Tagsági dij rendes tagok részárd 
évi 4 korona. Előfizetőknek: Egész évre 4 korona; félévre 2 korona. 

A lap szellemi részét érdeklő közlemények 
a szerkesztő nevére Kolozsvár, Deák F.-u. 
2- sz., reclamátiók, hirdetésekre vonatkozó 
mogkeresések dr. Balázs Ferenc főtitkár-
hez Kolozsvár, Mészáros-utca, 3. sz., a pénz
küldemények Zsögön Rácz Mihály egyl- pénz-

tárnokhoz Kolozsvár, Bocskay-tér 
intézendő k 

Hirdetés dija : Egyszeri hirdetésnél egész ol
dal (187 négysz. cm,) 20 k., féloldal 10 k., ne
gyed oldal 5 korona. Egyesületi tagok és fél 
éves hirdetőknek 10%-al, egész éves hirdetők
nek 15%-al olcsóbb. A hirdetési^dijak előre 
beküldendők az egyesület pénztárába. — 
Apróhirdetés szavonként 5 fillér. — Cik
keink átvétele csak a forrás („Méhészeti Köz-
lönyM)tüzetes megjelölésével van megengedve. 

A KÉZIRATOKAT NEM ADJUK VISSZA. 

Felelős szerkesztő: Dr. VányolÓS ffliklÓS. 

Qjt3oÍcfa(f újévet Spt>dn 

Közgyűlési meghívó. 
Az Erélyrészi Méhész-egyesület 32-ik évi rendes köz

gyűlését 1013. évi január hó 26-án délelőtt 11 órakor tartja 
meg a városház közgyűlési termében, melyre az egyesület 
minden egyes tagját az elnökség tisztelettel meghívja. 

Tárgysorozat: 
1. Elnöki megnyitó. 
2. A íőtitkár évi jelentése. 
3. Az 1912. évi zárószámadás. 
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4. A számvizsgáló-bizottság jelentése. 
5. 1913 évi költségvetési előirányzat. 
6. Az alapszabálymódosításra vonatkozó miniszteri 

jóváhagyás bejelentése s a módosított alapszabály 8. § a 
értelmében az évi tagsági díj megállapítása s a 37. §. értel
mében a választmány kiegészítése. 

7. Indítványok.* 
8. Sorsolás. 
Az Erdélyrészi Méhész-egyesület igazgató választmá

nyának 1912. év november hó 15-én tartott üléséből. 

Báró Jósika Gábor, Dr. Balázs Ferenc, 
elnök. főtitkár. 

Jegyzet. Az alapszabályok 32. , illetve 34. §-a értelmében 
amennyiben a rendes időre összehívott közgyűlés a tagok 
részvétlensége miatt nem lenne határozatképes, a nyolc nap 
múlva tartandó ujabb közgyűlés a tagok számára való te
kintet nélkül határoz. 

Sorsolás. 
Egyesületünk az alapszabályok 23. § a értelmében 

azon tagok között, kik eddig összes tagdíjtartozásaikat be
fizették, a január 26-án tartandó közgyűlés alkalmával bizo 
nyos mennyiségű méhterméket, méhészeti eszközt stb. sorsol 
ki. Asorsolás ered menyéről u tagok a „Méhészeti Közlöny" 
utján lesznek értesítve. 

Kisorsoltatnak : 
4 drb. országos méretű kaptár . . . . 4 nyeremény 
2 természetes raj 1913 június hóban . 2 ,, 

* Az alapszabályok 30. §-a értelmében az indítványok a közgyűlés 
előtt legalább 8 nappal az el íökségnél írásban benyújtandók. 
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5 kilogram pergetett méz 5 nyeremény 
2 kilogram műlép 2 ,, 
5 drb. keretfogó 5 ., 
5 drb. fedelező kés 5 ,, 
5 drb fedelezó' villa 5 ,, 
5 drb. kaparó 5 ,, 

10 drb. „Erdély méhészetének története" 
e könyv 10 

összesen . . 33 nyeremény 

Emlékezés a kiállításról és a kongresszusról. 
Az i d ő g y o r s a n és k é r l e l h e t e t l e n ü l m ú l i k ! P á r h ó 

va l eze lő t t m é g l á z a s a n d o l g o z t u n k k i á l l í t á s u n k e l ő k é s z í t é 
s é n ; v á l l v e t v e i p a r k o d t u n k , h o g y az m i n é l s z e b b , m i n é l 
d í s z e s e b b , m i n é l s i k e r ü l t e b b l e g y e n . 

S h a m á r e l v o n u l t a m u n k á s m é h s e r e g a k i á l l í t á s h e 
l y é n e k t á j é k á r ó l : ü r e s e k v a g y l e g a l á b b i s m á s d o l g o k k a l 
t e l v é k az a k k o r s z é p e n f e ld í s z í t e t t t e r m e k . 

A k e d v e s n a p o k e l m ú l t á v a l vo l t i d ő n k m á r a r r a i s , 
h o g y l e g a l á b b r é s z b e n k i p i h e n h e s s ü k v é g z e t t m u n k á n k 
f á r a d a l m a i t . S m o s l m á r n y u g o d t a b b a n t e k i n t v e a r r a v i sz -
sza, t i s z t á b b a n -és t á r g y i l a g o s a b b a n v o n h a t j u k l e t a n í i l -
s á g a i n k a t és k ö v e t k e z t e t é s e i n k e l . 

M i n d e n k é t s é g e i k i z á r ó l a g és ö r ö m m e l á l l a p í t h a t j u k 
m e g , h o g y ú g y a k i á l l í t á s r a , m i n t a k o n g r e s s z u s r a c s a k 
k e l l e m e s e n e m l é k e z h e t ü n k v i s s z a . 

I g a z , s o k a t d o l g o z t u n k , s o k a t f á r a d o z t u n k . Igaz , s o k a t 
c s a l o g a t o t t és á m í t g a t o t t b e n n ü n k e t a r e m é n y s é g és k é t s é g 
c s a l ó k a l i d é r c f é n y e , d e m u n k á n k , h á l a é r t e az E g e k U r á 
n a k , m e g t e r m e t t é a m a g a v á r t é s s z é p g y ü m ö l c s e i t . E z t , 
az t h i s z e m , m i n d e n ö n d i c s é r e t , ü r e s ö n á m í t á s n é l k ü l , n y u 
g o d t és t i s z t a ö n é r z e t t e l á l l a p í t h a t j u k m e g . 

M e r t d o l g o z t u n k ü g y s z e r e t e t t e l , k i t a r t á s s a l , l e l k e s e d é s 
sel és a f á r a d t s á g i s m e r e t e n é l k ü l . 
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R e m é n n y e l k e c s e g t e t e t t b e n n ü n k e t a j e l e n t k e z ő k s z é p 
s z á m a . l ) á t o r s á g u n k a t , b i z a l m u n k a t e r ő s b í l e t t é k s m é h é 
sze t i , k ö z g a z d a s á g i és n a p i l a p o k s z i v e s m e g e m l é k e z é s e i , 
m e l e g h a n g ú i s m e r t e t é s e i . 

S o k á i g e m l é k e z e t e m b e n fog m a r a d n i a m e g n y i t á s t 
m e g e l ő z ő n a p e s t é j é n e k k e d v e s k é p e , a m i k o r a k i á l l í t á s 
r e n d e z ő s é g é n e k l e l k e s m u n k á s a i , t e v é k e n y és f á r a d h a t a t 
l a n e l n ö k ü n k p é l d a a d ó v e z e t é s é v e l , c s ö p p e t s e m h ú z ó d v a 
a r e n d e z é s s e l j á r ó n e m é p p e n s z o k o t t és é p p e n s é g g e l n e m 
l e g i d e á l i s a b b m u n k a v é g z é s é t ő l s e m , az u t o l s ó s i m í t á s o 
k a t v é g e z t ü k a k i á l l í t á s e l ő k é s z í t é s é n . 

D e a z t h i s z e m , h o g y s o k á i g e m l é k e z e t ü n k b e n fog m a 
r a d n i , h o g y s o k á i g f e l e d h e t e t l e n l e sz e l ő t t ü n k k i á l l í t á s u n k 
m e g n y i t á s a s ez a l k a l o m b ó l k ö z g a z d a s á g u n k é r d e m d ú s 
v e z é r f é r f i á n a k , e g y e s ü l e t ü n k t e v é k e n y , n a g y t e k i n t é l y ű el
n ö k é n e k m e g e l é g e d é s t ő l d e r ű s a r c a , a f ö l d m ű v e l é s ü g y i m i 
n i s z t e r k é p v i s e l ő j é n e k e l i s m e r é s e i s m é t e l t e n és n y o m a t é 
k o s a n k i f e j e z e t t d i c s é r e t e . 

A m é h é s z e m b e r a k i á l l í t á s o n v a l ó r é s z v é t e l r e n e m 
i g e n h a j l i k . 

A m ú l t e s z t e n d ő a m é z e l é s r e n é z v e h a t á r o z o t t a n g y e n 
ge, s ő t r o s s z e s z t e n d ő . 

D e m i n d e n n e k d a c á r a l á t t u n k a k i á l l í t á s u n k o n a n n y i 
s o k s z é p l é p e s és p e r g e t e t t m é z e t , és o l y a n m i n ő s é g b e n , 
m i n t k e v é s h a s o n l ó k o n . 

L á t o g a t ó k ö z ö n s é g ü n k n e m g y ő z t e d i c s é r n i a k i á l l í 
t o t t m é z e k s z é p s z í n é t , t e t s z e t ő s k ü l s e j é t és a l a p o s a n él
v é n is a k ó s t o l g a t á s j o g á v a l , n e m g y ő z t e d i c s é r g e t n i ke l 
l e m e s z a m a t j á t . H a n e m k e l l e t t v o l n a g o n d o s k o d n u n k a r 
r ó l , h o g y a b b a n a k é s ő b b e n j ö v ő k is g y ö n y ö r k ö d h e s s e n e k , 
a k k o r a k ü l ö n b e n n a g y m e n n y i s é g ű m é z e l m á r az e l ső n a 
p o n s z é j j e l h o r d l á k , e l k a p k o d t á k v o l n a . 

V o l t a k a m é z e n k i v ű l k a p t á r a k , é l ő m é h e k , a n y á n éve
lők , m é z e l ő n ö v é n y e k , s z é p és c é l s z e r ű m é h é s z e t i e s z k ö 
z ö k , v o l t v i a s z ks b ő s é g e s m e n n y i s é g b e n és a l e h e l ő leg
j o b b m i n ő s é g b e n . 

S k é p v i s e l v e v o l t a m é h é s z e t i i r o d a l o m a k í v á n h a t ó 
l e g t e k i n t é l y e s e b b m e n n y i s é g b e n és l e g k i v á l ó b b é r t é k b e n . 
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D e e l t e k i n t v e a t á r g y i r á n t é r z e t t és m i n d e n l e h e t ő 
a l k a l o m m a l n y i l v á n í t o t t . e l ő s z e r e t e t e m t ő l , k ü l ö n ö s e n ki ke l l 
e m e l n e m a m é z ( f e l d o l g o z á s á n a k , a f e l d o l g o z á s c é l s z e r ű 
s é g é n e k é s m i k é n t j é n e k b e m u t a t á s á t . O l y a n a r á n y b a n t ö r 
t é n t ez, a m i n t a z t e d d i g m é g egy k i á l l í t á s o n se l á t t u k . 

A m é z k e r e s l e t é n e k és így é r t é k é n e k n ö v e l é s é r e m i s e m 
l e h e t c é l r a v e z e t ő b b d o l o g , m i n t b e m u t a t n i az t , h o g y a 
m é z a h á z t a r t á s b a n m i l y e n k i t e r j e d t m é r t é k b e n h a s z n á l 
h a t ó . F e l ke l l h í v n u n k a k ö z f i g y e l m e t e r r e . S ez a j e l e n 
a l k a l o m m a l u g y a n c s a k s i k e r ű i t . H á l a é r t e a l e l k e s k i á l l í 
t ó k n a k , h á l a é r t e az e t é r e n v e z e t ő k e d v e s m é h é s z t á r s n ő k 
n e k , a m é z e s t é s z t á k h i v a t o t t n a g y m e s t e r é n e k . 

A m é z e s t é s z t á k á r u s í t á s á t , é p p e n a k ö z f i g y e l e m m a 
g á r a t e r e l é s e c é l j á b ó l , c é l s z e r ű n e k t a l á l t u k . E l is k e l t e k 
o l y a n g y o r s a n , h o g y a n a g y m e n n y i s é g d a c á r a , a s z é p 
k i á l l í t á s l e g a l á b b m i n ő s é g i l e g t e l j e s k é p é t m e g ő r i z n ü n k , 
h a b á r k e d v e s n a g y m e s t e r ü n k i s m é t e l t e n és n a g y m é r t é k 
b e n p ó t o l t a a f o g y a s z t á s t , m á r a h a r m a d i k n a p o n l e h e t e t 
l e n s é g vo l t . 

V o n j u k le t e h á t e b b ő l a h e l y e s k ö v e t k e z t e t é s t . I s m e r 
j ü k fel e t é n y f o n t o s s á g á t . F e j l e s s z ü k e t é r e n i s m e r e t ü n 
ket , f o l y t a s s u k k i t a r t á s s a l e z i r á n y b a n végze t t m u n k á n k a t . 

A k i á l l í t o t t d o l g o k k ü l ö n b e n n e m c s a k a m é z f e l d o l g o 
z á s á n á l , h a n e m v a l a m e n n y i c s o p o r t b a n o l y a n a l a p o s s á g g a l 
k i v á l o g a t o t t a k , o l y a n m i n t a s z e r ű e k v o l t a k , h o g y é p p e n 
a z é r t s e m m i k é p p e n s e m v o l t i r i g y l é s r e m é l t ó d o l g u k a 
b i r á l ó b i z o t t s á g o k t a g j a i n a k . 

A m i l y e n s z é p és s i k e r ü l t vo l t a k i á l l í t á s , o l y a n f o n t o s 
és j e l e n t ő s é g t e l j e s vo l t a k o n g r e s s z u s is . T á r g y s o r o z a t a 
o l y a n d o l g o k a t fog la l t m a g á b a n , a m e l y e k k ü l ö n ö s e n h i v a 
t o t t a k a r r a , h o g y a m é h é s z e t ü g y é t n a g y l é p é s e k k e l v i 
g y é k e l ő b b r e . A fe lve te t t e s z m é k e l ő a d ó i n a k k ö z i s m e r t 
s z a k t u d á s a é s m é l y r e h a l ó a l a p o s s á g a , a z o k k i f e j t é s é n e k , 
a c é l r a v e z e t ő u t a k és m ó d o k k i j e l ö l é s é n e k s z i n l e m e g b e 
c s ü l h e t e t l e n é r t é k e t k ö l c s ö n ö z . 

S m é g i s a m i a l e g n a g y o b b ö r ö m m e l tö l t i el s z i v e m e t , 
a m i t a k i t a r t á s u n k é s k o n g r e s s z u s u n k l e g e l ő b b r e v a l ó e r e d -
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m e n y é n e k t a r t o k , a z a z , h o g y ezek r é v é n az E r d é l y r é s z i 
M é h é s z E g y e s ü l e t , m e r t a v e z e t é s s z e r e p e , a r e n d e z é s 
o r o s z l á n r é s z e az ö v é v o l t , o l y a n v o n z ó e r ő v e l tet t t a n ú b i 
z o n y s á g o t , a m e l y m i n d e n s z ó n á l é k e s e b b e n m u t a t j a az 
e g y e s ü l e t b e l s ő é r t é k é t , é l e t r e v a l ó s á g á t ; v e z e t ő i n e k k i v á l ó 
s á g á t , t a g j a i n a k m u n k á s s á g á t , ü g y s z e r e t e t é t é s l e l k e s e d é 
sét . O l y a n e r k ö l c s i e r e d m é n y ez, a m e l y ke l l h o g y l e g n a 
g y o b b ö r ö m m e l t ö l t s e el E g y e s ü l e t ü n k m i n d e n igaz t a g 
j á n a k s z i v é t ! 

Az o r s z á g m i n d e n r é s z é b ő l s z e r e t e t t e l és l e l k e s e d é s s e l 
j ö t t e k h o z z á n k a k i á l l í t ó k . U g y a k i á l l í t á s o n , m i n t a k o n 
g r e s s z u s o n n a g y s z á m b a n v e t t e k r é s z t m é h é s z e t ü n k k ö z 
g a z d a s á g u n k jés [ k ö z é l e t ü n k v e z é r e i és k i v á l ó s á g a i . 

A b b a n a t u d a t b a n , hogy : az e lő l egeze t t b i z a l m a i és j ó 
a k a r a t o t s i k e r ű i t k i é r d e m e l n ü n k , h o g y a k i á l l í t á s és k o n 
g r e s s z u s ú t j á n e r e d m é n y e s e n e l ő b b r e v i t t ü k h a z á n k m é 
h é s z e t é n e k és így k ö z g a z d a s á g á n a k ü g y é ! , h á l á s k ö s z ö n e t 
te l a d ó z u n k f ö l d m ű v e l é s ü g y i k o r m á n y u n k n a k a z é r t a 
n a g y j e l e n t ő s é g ű a n y a g i és e r k ö l c s i t á m o g a t á s é r t , a m e l y -
lye l l e h e t ő v é t e t t e , h o g y s i k e r e s e n d o l g o z h a s s u n k . H á l á s 
k ö s z ö n e t t e l a d ó z u n k f ö l d m ű v e l é s ü g y i k o r m á n y u n k k i k ü l 
d ö t t e i n e k a z é r t a j ó a k a r a t ú t á m o g a t á s é i t , a m e l y b e n b e n 
n ü n k e t r é s z e s í t e t t e k é s r é s z e s í t e n e k . 

T e k i n t e t t e l a r r a , h o g y t ö b b e n v o l t a i : o l y a n o k , a k i k 
ö n z e t l e n f á r a d o z á s u k k a l , v á l l v e t e t t és f á r a d h a t a t l a n t evé 
k e n y s é g ü k k e l , e r e d m é n y e s . m u n k á l k o d á s u k k a l f e l j egy
z é s r e m é l t ó é r d e m e k e t s z e r e z l e k s i k e r ü n k e l é r é s é b e n , szí
v e s e n g e d e l m ü k k e l e l h a g y o m a h o s s z a b b n é v s o r t , ( ' i smer
j ü k ő k e t v a l a m e n n y i e n . A s z é p s i k e r é r t é k e s és i gaz d i c s é 
r e t e é r d e m e i k n e k ! 

D e n e m h a g y h a t o m el b á r ó J ó s i k a G á b o r , s z e r e t v e 
t i s z t e l t é s b e c s ü l t e l n ö k ü n k n e v é n e k f e l j e g y z é s é t ! N e m 
z á r h a t o m b e s o r a i m a t a n é l k ü l , h o g y a s i k e r b a b é r k o s z o r ú 
j á t n e t e g y e m v a l a m e n n y i r é s z t v e v ő és ü g y ü n k i r á n t é r 
d e k l ő d ő n e v é b e n , az ő l á b a i e l ő ! 

L e g y e n b á r m i l y e n k é p z e t t , b á r m i l y e n k i v á l ó e g y h a d 
s e r e g e r é n y e i , t u l a j d o n s á g a i c s a k ú g y é r v é n y e s ü l h e t n e k , 
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h a m e g f e l e l ő h a d v e z é r k i v á l ó j ó t u l a j d o n s á g a i a z o k a t é r 
v é n y e s ü l é s r e j u t t a t j á k . 

I l y e n k i v á l ó h a d v e z é r e a m i k i s , d e l e l k e s c s a p a t u n k 
n a k , i l y e n ü g y h u z g ó , l e l k e s , k ö r ü l t e k i n t ő , s z a k a v a t o t t j ó 
a k a r ó n k , i lyen minden t e k i n t e t b e n k i v á l ó v e z e t ő n k nekünk 
íi itíí n a g y t e k i n t é l y ű e í i i ö k ü n k b á r ó J ó s i k a G á b o r . S o k a t 
k ö s z ö n h e t neki n e m c s a k m é h é s z e t ü n k , h a n e m egész k ö z 
g a z d a s á g u n k ! Ilyen e m b e r e k r e , i l y e n v e z e t ő k r e v o l n a m i 
nél t ö b b r e s z ü k s é g e s z e g é n y h a z á n k n a k , h o g y e l j ö j j ö n az 
a b i z o n y o s j o b b k o r , a m e l y u t á n b u z g ó i m á d s á g e p e d e z 
s z á z e z r e k a j a k á n ! 

S z e r e t e t t e l k í v á n j u k , h o g y e n n e k e l ő s e g í t é s é r e a Ma
g y a r o k I s t e n e s o k á i g , n a g y o n s o k á i g t a r t s a m e g öt n e k ü n k 
a l e g j o b b e r ő b e n és e g é s z s é g b e n ! 

N e m h a g y h a t o m e m l í t é s n é l k ü l d r . B a l á z s F e r e n c 
f ő t i t k á r u n k m u n k á s s á g á t s e m . Az ő m é h é s z e t i t e v é k e n y 
ségé t i s m e r j ü k v a l a m e n n y i e n és e g y é r t e l m ű l e g m é l t á n y o l 
j u k azt . M i n t m i n d e n k o r , e z ú t t a l is l ege lő ! j á r t f á r a d h a l a t -
m u n k á s s á g á v a l a' s i k e r k i v í v á s á b a n . L e g y e n s o k á i g z á s z 
l ó v i v ő n k úgy e g y e s ü l e t ü n k , m i n t m é h é s z e t ü n k é r d e k é b e n . 

Ve le és m e l l e t t e e l i s m e r é s i l le t i k e d v e s m é h é s z t á r s a i m 
és m é h é s z t á r s n ő i m k ö z ü l m i n d a z o k a t , a k i k t e v é k e n y m u n 
k á l k o d á s u k k a l , ü g y b u z g ő s á g u k k a l h o z z á j á r u l t a k a m i n d 
n y á j u n k d i c s ő s é g é r e v á l ó k i á l l í t á s és k o n g r e s s z u s s i k e r é 
n e k k i v í v á s á b a n . 

A d j a a m a g y a r o k n a g y I s t e n e , h o g y a z z a l az ü g y s z e 
r e t e t t e l , a zza l a l e l k e s e d é s s e l , a z z a l a k i t a r t á s s a l és a z z a l 
az ö s s z e t a r t á s s a l a m e l y i y c l k i á l l í t á s u n k és k o n g r e s s z u s u n k 
ü g y é t d i a d a l r a s i k e r ű i t j u t t a t n u n k , s o k á i g e g y ü t t m ű k ö d 
h e s s ü n k e g y e s ü l e t ü n k és m é h é s z e t ü n k , k e d v e s h a z á n k m é 
h é s z e t é n e k f e j l ő d é s é r e ! 

Takács Gyula. 
m. á v mérnök 

M é h e . * kedves Széííefeíníő méhész. fíSr, 
10 évfolyama (mintegy fOO képpel) megrendelhető 10 kor. ked-

Tnényes árban. Egy egy évfolyam bérmentes küldéssel / kor. 
v £ t ^'lér. — Megrendelhető Gallovich István szerkesztőnél Buda-
20 jt> 'án-út 8 1 . sz. 2—2 
pest, Is t > > 
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A téli nyugalom megóvása. 
(Január a méhesben.) 

E l t ű n t a m e z ő n e k s o k s z í n e s v i r á g a ; a l i ge t s a z e r d ő 
n e m v i r u l : p i h e n a ' t e r m é s z e t , c s e n d e s a m é h e s is . 

A té l d e r e k á n v a g y u n k . A f é n y a f ö l d r e c s a k v e n d é g 
k é p p e n j á r ; a l i g - a l i g a k a d egy m e l e g s u g á r . M o s t t e h á t 
a m é h e k t é l i n y u g a l m á n a k m e g ó v á s á r a kell i r á n y u l j o n 
m i n d e n t ö r e k v é s ü n k . 

E l e n g e d h e t e t l e n , h o g y m é h e i n k e t k e l l ő f e lügye le t , e l 
l e n ő r z é s a l a t t t a r t s u k : h a l e h e t n a p o n k é n t , v a g y l e g a l á b b 
h e t e n k é n t k é t s z e r m e g v i z s g á l j u k . 

N a g y h i b a v o l n a a z o n b a n , h a v a l a k i az e l l e n ő r z é s t u g y 
g y a k o r o l n á , h o g y a k a s o k a t s z a k a d a t l a n u l k o p o g t a t n á , 
e m e l g e t n é ; a k a p t á r a j t ó k a t p e d i g n y i t o g t a t n á ! Még n a 
g y o b b , h a a m é h e s a j t ó j á t c s a p k o d n á , k e m é n y l é p é s e k 
b e n j ö n n e - m e n n e a m é h e s b e n ; v a g y é p p e n f a v á g á s t , zaj t , 
d ö r ö m b ö l é s t s t b . m e g e n g e d n e a n n a k k ö r n y é k é n . 

T u d j u k , h o g y a m é h e k m i n d i g , d e k ü l ö n ö s e n a té l i 
é v s z a k b a n : r e n d k í v ü l é r z é k e n y e k ; a l e g k i s e b b z a j r a is 
r e a g á l n a k , f e l z u g n a k . H a p e d i g a za j e r ő s e b b v a g y i s m é t 
l ő d i k , t e l e s z í v j á k m é z g y o m r u k a t ; t ö b b e t is f o g y a s z t a n a k 
s a v é r h a s t b i z o n y o s a n m e g k a p j á k ; s ő t a té l i f é s z e k b ő l 
k i v á l v á n : a k i j á r ő h o z r o h a n n a k és m e g d e r m e d n e k . 

S z e m l é l ő d é s e i n k a l k a l m á v a l t e h á t c s e n d e s e n , ó v a t o 
s a n n y i s s u k é s c s u k j u k az a j t ó t s a l e h e t ő n e s z t e l e n l é p é 
s e k b e n j á r j u n k ! 

E l l e n ő r z é s ü n k p e d i g c s a k a k ö v e t k e z ő k r e i r á n y u l j o n : 
Az e g y e s c s a l á d o k r e n d e s á l l a p o t o k r a v a l l ó z ú g á s t 

h a l l a t n a k - e ? E g é r , c i c k á n y , p a t k á n y n e m v á g t a - e á t v a 
l a m e l y i k k a s , v a g y k a p t á r f a l á t ? A c i n k é k , h a r k á l y o k 
s t b . n e m k o p á c s o l j á k - e a m é h l a k á s o k a t ? V a l a m i f é l e m á s 
á l l a t , — vagy, é p p e n r o s s z e m b e r —• n e m t e t t - e k á r t 
m é h e i n k b e n ? V i h a r , v a g y i s m e r e t l e n o k m i a t t n e m for 
d u l t - e fel v a l a m e l y i k k a s , k a p t á r ? A h ó l é , c s a p a d é k n e m 
h u l l - e a k a p t á r o k r a , t a r t a l é k l é p e k r e ? A h ó f ú v á s o k , v a g y 
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a belső lecsapódás folytán képződő jégkéreg nem zárták-e 
el a kijárót? A viharoknak, hófuvatagöknak nincs-e na
gyon kitéve méhesünk? A hideg téli napfény nem hatol-e 
b e a méhlakások ki járóin? N e m lesz-e olyan enyhe na
punk, hogy itt-ott a tisztulási kirepülést is megkísérlik a 
méhek, miért a méhes környékéről a havat el kell takarí
tanunk? N e m fázódott-e át valamelyik család annyira, 
hogy felmelegítést kíván? vagy éppen nem következett-e 
be valami ismeretlen ok miatt olyan kritikus helyzet, 
(éhenhalás, egér behatolása stb.) mely azonnal való segít
séget kíván?! N i n c s - e valami lim-lom a méhesben, mely 
az egereknek fészekül kívánkozik? vagy éppen nem fész-
kelték-c be magukat a tartaléklép közé? stb. stb. 

H a igen, mi az eljárás? 

A családokat koronkint meg kell hallgassuk. T e r m é s z e 
tesen, csak sok évi tapasztalat és gyakorlat után iskoláz
hatjuk fülünket annyira, hogy a méhek megelégedését,, 
v a g y elégedetlenségét képes legyen megérteni. Általában 
azon családoknál, amelyeknél minden változat nélkül való 
csendes zümmögést hallunk, az megelégedésre, csendes 
állapotokra vall; olt nincs semmi baj ! 

E l l e n b e n a z o n n é p e s családok, amelyek állandó és át
ható erős zúgást hallatnak s talán szellőztetnek is, azok 
bizonyosan levegőhiányt szenvednek, melyen a kijáró 
megbővitésével, esetleg az ablakajdeszke- eltávolításával 
segíthetünk. 

A z o n családok pedig, amelyek feltűnően éles, pana
szos hangokat adnak: bizonyosan fáznak! I t t a T i j á r ó 
megszükitendő s a család (lehetőleg minden zaj mellőzé
sével!) melegebb takaróval látandó el. N é h á n y nap múlva, 
midőn már a család felmelegedett, a kijáró rendes állá
sába helyezendő vissza, mert mégis csak legfőbb életfel
tétel : a levegő! 

Donáth Aladár. 
h. méhészeti szaktan. 
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|Inditvány a magyar méhésztorvény meg
alkotására vonatkozólag. 

Á magyar méhészek évtizedek óta sürgetik a méhé
szeti törvény megalkotását* 

felvégre iétl foglalta el az akarás lieíyét: Mert maga a 
miniszter tette meg a kezdeményező lépést az iránt, hogy 
áz l896"ik évi orsz; méhészeti kongresszus készítsen lör-
vériylervezetet Ugyanazt tette a németbírodalmí kormány 
és a magyar jog kodifikációját megelőzőleg. 

Az 1896. évi orsz. méhészéti kongresszus előkészítő 
bizottsága engem bízott meg a tervezet elkészítésével, a 
mely a következő kongresszuson tárgyalás alé került. A 
kongresszus némi módosítással elfogadta és [elterjesztette 
avval az indítvánnyal, hogy törvényes intézkedés alapjául 
fogadtassák el. 

Az eszme egyik l e l k e s barátja, dr. Vekerle Sándor 
Volt, nevezetes elnök sürgetésére nemsokára elkészült a 
törvényjavaslat, mely a kongresszusi m c g á 7 . l a P o í l á s o k " 
nak nagyob részét magáévá tette s habár a k o n f e

n ' e s ^ z u s 

részéről feltört jogterület minden szükségletét nem C i . 0 ; ? 1 " 

tette ki, de legalább meg volt reményünk, hogy a jogügyi 
bizottság esetleg a parlamenti módosítások után a hpn-
gresszns megállapodásai végre törvényes sanetíót nyer^ 
nek; azonban, sajnos csalódtunk, mert a törvénytervezet 
rnaig sem került a Ház asztalára, sőt, a jog.'igyi bizottság 
sem foglalkozott vele. 

Ugy. vélem, hogy a tervezet napirendről l c v é k ° l é n c k 1 0 

oka abban rejlett, hogy az Erdélyi minisztersége a ú , l t a 

magyar magánjog megalkotása körüli munkálatok hiten-' 
zivebb folyamata avval a reménnyel kecsegtetett, hogy 
a közel jövőben megalkotandó polgári törvény második, 
lejezete, mely a méhészetre vonatkozó speciális intézke
désekéi is tartalmazza, ki fogja elégíteni a magyar méhé
szek igényét és igy most már felesleges a méhészetet s za 
bályozó külön törvényről gondoskodni. 
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H o g y az a r e m é n y m e n n y i r e v á l t b e , f e l e s l e g e s e m l í 
t e n e m , m e r t t u d j u k , h o g y a m a g y a r p o l g . t ö r v é n y m a i s 
c s a k az e l ő k é s z í t é s s t á d i u m á b a n v a n és m é g é v t i z e d e k 
t e l h e t n e k el , m í g t ö r v é n n y é lesz . 

D e , h a a m a g y a r m a g á n j o g r e n d k ö r é b e i l l e s z t e t t s p e 
c i á l i s m é h é s z e t i r é s z t t á r g y i s z e m p o n t b ó l v i z s g á l j u k , arra 
a m e g g y ő z ő d é s r e j u t u n k , h o g y a m a g y a r p o l g . t ö r v é n y 
k ö n y v t e r v e z e t é b e n a m é h é s z e t i i g é n y e k n e m n y e r t e k k i 
e lég í tés i . 

A t e r v e z e t ö s s z e s e n h á r o m §-ba s z o r í t o t t a a m é h é 
s z e t r e v o n a t k o z ó r e n d e l k e z é s e i t s m e l l ő z v e a z e l ő a d á s t e r 
vei t f o g y a t é k o s , i n t é z k e d é s e i t r é s z b e n m a g á é v á t e t t e a m a 
g y a r m é h é s z e k k o n g r e s s z u s a r é s z é r ő l e l f o g a d o t t i r á n y e l 
veke t . 

A t e r v e z e t 5 9 5 §-a s z e r i n t az e l s z á l l t m é h r a j g a z d á t 
l a n n á lesz h a i d e g e n t e l e k r e s zá l l és a t u l a j d o n o s k é t n a p 
a l a t t a b e f o g á s i r á n t n e m i n t é z k e d i k . r 

A t u l a j d o n o s a m é h r a j t i d e g e n t e l k e n k e r e s h e t i és b e 
l ó g h a t j a , a k k o r i s , h a i d e g e n ü r e s m é h k a s b a v o n u l t . 

A k é t n a p o s h a t á r i d ő a m é h é s z s z a k é r t ő k t e r v é b e n v i 
t á r a a d o l t u g y a n a l k a l m a t , h a v á j j o n s z ü k s é g e s - e é s cé l 
s z e r ű - e t ö b b h a t á r i d ő t s z a b n i és n e m v o l n a - e h e l y e s e b b 
e l f o g a d n i a n é m e t b i r o d a l m i t ö r v é n y k ö n y v b e n i s e l fog
la l t á l l á s p o n t o t ( 9 6 1 . §.) m e l y s z e r i n t a k i v o n u l t m é h r a j 
g a z d á t l a n n á v á l i k h a a t u l a j d o n o s a z t a z o n n a l n e m ü l 
döz i , v a g y az ü l d ö z é s s e l f e l h á g j ' . 

M i n d e n g y a k o r l a t i m é h é s z t u d j a , h o g y a k i r ö p ü l t m é h 
r a j r ö g t ö n ö s k e r e s é s é n e k l e h e t ő s é g e i g e n s o k e s e t b e n füg 
g e t l e n a t u l a j d o n o s a k a r a t á t ó l , n e m k ü l ö n b e n a r a j k ö v e t -
h e t é s e is . X e m t a r t o m t e h á t h e l y e s n e k és j o g o s n a k , h o g y 
a t u l a j d o n o s a k a r a t á t ó l f ü g g e t l e n k ö r ü l m é n y e k , v a g y ese t 
leg a k ö z b e j ö t t f i z ika i a k a d á l y o k a j o g r ó l v a l ó l e m o n d á s 
i n d o k á u l s z o l g á l j a n a k a k k o r i s , h a a t u l a j d o n o s a j o g 
f e n t a r t á s á r ó l a k a r a t á t n y i l v á n í t o t t a . 

Vi ta t á r g y a vo l t ez a k é r d é s , v á j j o n h e l y e s - e a P . t. 
t e rveze l § - á n a k a m a r e n d e l k e z é s e , h o g y c s a k az i d e g e n 
t e l e k r e s z á l l o t t m é h r a j l e h e t g a z d á t l a n n á ? D e h á t h a a z o n 
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a telken szállt meg a raj, melyen az anyakas van, nem 
kell-e tekintetbe venni, hogy a teleknek az a része, ahol 
a raj megszállott, kinek van a haszonélvezetében, ki ren
delkezik tényleg a felett? Ilyen értelmű törvényes rendel
kezés számos oktalan perlekedésnek és jogi tévedéseknek 
lehet szülő oka. Mert pld. ha a megrajzolt kas felett ren
delkező tulajdonos telkének csak egy ama része felett ren
delkezhetik szabadon t. i. amelyen a méhkas van elhelyez
ve, a telek többi részein haszonbérlő rendelkezik, ha a 
raj a haszonbérelt területen szállana meg: méltán vita 
támadhatna a felett a kérdés felett, hogy a haszonbérbe 
adott terület a tulajdonos számára «idegcn» telek-e? és 
ha két nap alatt a befogás iránt nem «intézkedett» gazdát
lannak tekinthető-e a méhraj? 

Véleményem szerint szerencsésebb megoldást nyert 
ez a kérdés a kongresszus által elfogadott tervezet 7-ik 
§-ban, mely szerint a raj minden körülmények között gaz
dátlanná válik, ha az anyakas tulajdonosa két nap alatt 
azt nem fogta el és nem is kereste, vagy önkényt felha
gyott a kereséssel. 

A tervezetben még más tekintetben is lényeges eltérés 
van a kongresszus megállapodásától, mert a tervezet előbb 
idézett cikkében foglalt rendelkezés szerint elégséges az, 
ha az anyakas tulajdonosa a raj befogása iránt «intéz-
kedik». Tehát már az intézkedéssel megszakítja az el
évülést. 

A kongresszusi megállapodás szerint szükséges, hogy 
a tulajdonos raját kövesse, vagy keresse, tehát ő maga 
személyesen, vagy megbizásilag, tényekben is kifejezést 
adjon annak, hogy a raj iránti jogát fenntartja, azt érvé
nyesíteni akarja. Az «intézkedés» kifejezés a keresés, vagy 
követés fogalmát nem meríti ki és a gyakorlati életben 
azt fogja eredményezni, hogy az anyakas tulajdonosa 
konkrét esetekben vállalni fogja, hogy ő «intézkedett» a 
kivonulandó raj befogása iránt tehát a törvény által kí
vánt feltételeknek megfelelt. 

A magyar P, törvény tervezet tehát ebben a kérdés-
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b e n e l l e n t é t b e n á l l a k o n t i n e n s v a l a m e n n y i t ö r v é n y e s r e n 
d e l k e z é s e i v e l , m e r t n e m c s a k a n é m e t b i r o d a l m i t ö r v é n y 

§-a, d e az o s z t r á k P . t. k. 384 . §-a 1894 . évi X I I . é v i t. 
c. 59 §. é s a t u l a j d o n o s r é s z é r ő l o ly : a k c i ó t j d v á n u n k , a 
m e l y b ő l a t u l a j d o n j o g f e n n t a r t á s a i r á n t i s z á n d é k fé l re 
m a g y a r á z h a t a t l a n u l m e g á l l a p í t h a t ó k . 

M e g e m l i t c n d ő n e k t a r t o m , h o g y az e d d i g i s m e r t é s i s 
m e r t e t e t t t e r v e z e t e k b e n k i s e b b - n a g y o b b a r á n y o k b a n h a 
t á r t ú l l é p é s e k e t t a l á l u n k , m e l y e k h o l a t u l a j d o n j o g f o g a l 
m a i v a l v a n n a k e l l e n t é t b e n , h o l p e d i g az i n g ó d o l o g t u l a j 
d o n á n a k f o g l a l á s u t j á n m e g s z e r z é s e e lé g ö r d í t e n e k i n d o 
k o l a t l a n u l a k a d á l y o k a t . 

Bodor László. 
táblabíró. 

(Folyt. |köv.) 

A magyar helyesírás szótára és szabályai. 
M i n d e n í r á s s a l f o g l a l k o z ó e m b e r é r z i a s z ü k s é g é t e g y 

o l y a n s z ó t á r n a k , m e l y az i r o d a l o m b a n é s az ü z l e t i é le t 
b e n h a s z n á l t m i n d e n s z ó n a k í r á s m ó d j á t m a g y a r á z z a . I l y e n 
m u n k a a m a g y a r b a n m é g n e m vo l t . M o s t v a n n y o m á s a l a t t 
l e n t i c í m ű k ö z e l 4 0 0 o l d a l o s m ű , m e l y az ö s s z e s m a g y a r 
és a n á l u n k h a s z n á l a t o s i d e g e n s z ó k a t a j e l e n t é s m a g y a 
r á z a t á v a l k ö z l i . M i n t e g y 2 0 0 . 0 0 0 s z ó a l a k m e l l e t t a h e l y e s 
í r á s k ö r é b e v á g ó m i n d e n k é r d é s t m a g y a r á z , a h e l y t e l e n 
és k e r ü l e n d ő s z ó l á s o k a t é s s z ó k a t föl t ü n t e t i . A z o n k í v ü l 
s o k o l y c i k k e t t a r t a l m a z a k ö n y v , m e l y e k az í r á s s a l fog
l a l k o z ó k á l t a l n é l k ü l ö z h e t e t l e n e k , m i n t : a c i m e k , a s z á m 
n e v e k és s z á r m a z é k a i k Í r á s m ó d j a , f ö l d r a j z i n e v e k , a t u 
l a j d o n n e v e k é s s z á r m a z é k a i k í r á s m ó d j a , a h e l y s é g n e v e k 
h e l y r a g o z á s a s tb . A k ö n y v j a n u á r h ó k ö z e p é n j e l e n i k 
m e g . Bol t i á r a ő K. O l v a s ó i n k a z o n b a n f é l á r o n k a p j á k , 
h a m e g r e n d e l é s e i k e t j a n u á r h ó k ö z e p é i g a s z e r z ő c í m é r e 
( H o r v á t h E n d r e , K i s p e s t , B á t h o r y - u . 48 . sz.) b e k ü l d i k . 
H á r o m p é l d á n y i g v a l ó r e n d e l é s n é l a s z á l l í t á s i k ö l t s é g e t 
a r e n d e l ő , a z o n f e l ü l i r e n d e l é s n é l a s z e r z ő v i s e l i . G y ű j 
t ő k n e k m i n d e n t í z p é l d á n y u t á n e g y t i s z t e l e t p é l d á n y t k ü l d . 
T e s s é k m i n t a l e n y o m a t o t és g y ü j t ő i v e t k é r n i . 
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Erdélyrészi Méhész-Egyesület zárszámadása az 1912. évről. 

Bevétel 

1: 1911. évről készpénz áthozatal . . 
2i Tagdíjakból 

Méntelep jövedelme és egyéb vegyes 
bevételekből 

4|| Hirdetéséai dij ^ 
5|Í Kaptárkészítésbó'l 

F. M. 3 időszaki méhészeti tanfo
lyam költségeire 

F. M. 3. időszaki méhészeti tanfo
lyamon elhasznált deszkaanyagra 

K f; 

727,06 
1268JSu 

922J22 
166 9t 

1024-132 
i 

7 7 Ö O : -

1500 - 13364 30 

Összes bevétel . . 
Összes kiadás 
Összes maradvány 

13364 30| I 133(54 30 
1276547 

598183 

azaz ötszázkilencvennyolc korona és nyolcvanhárom 
fillér. 

Kiadás 

Lapkiadó évi munkadíja 
Méhész évi fizetése 
T. V. jutalmazására 
T. V. irodaátalány címen 
Méhészeti Közlöny nyomása címen 
Méhészeti .Közlöny postadijai stb. . 
Adó, biztosi, kéményseprési dij és 

pásztorbér cím 
Teleplen tartás és új befektetés cí

men 
Kaptárkészitéshez anyag 
Tagok segélyezésére 
3. időszaki tanfolyam költségeire . 
3 időszaki tanfolyamon elhasznált 

deszkaanyagra stb 
Előre nem látott vegyes kiadások 

Összes kiadás 

Kolozsvárt, 1912. év december hó 31-én. 

ZSÖGŐN 11. MIRALY, egyl . pénztárnok. 
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^lucrv ica^i iweiiesz-cgyesulet költségvetési előirányzata az 1912-ik évre. 

1 i 
2 ! 
3 
4 
4 
6 
7 ' 

9 

10 

Fedezet ! 19U. 1912.1913, 

Tagdíjhátralékból 
Méntelep jövedelméből (u. m. méz és 

raji . . . . 
Tagsági dijakból 1913. évre . . . . 
Hirdetési díj hátralék 
Hirdetési dij hátralék 1913 évre . . . 
Kaptár készítésből 
Földmívelésügyi minisztériumtól 3 idő

szaki tanfolyam 2 0 - 2 o hallgatónak 
részére á napi 4 kor. ellátmánnyal 

Három időszaki méhésztanfolyamon el
használt deszkaanyag költségeire . 

Három időszaki tanfolyam vezetéséért 
tanítási dijban 

Méhészfizetésben, ki egyszersmint a 
tanfolyamokon a kaptárKészítést is 
tanítja 

600 500 

i| 1000;: 
! 9001! 
|i 50 
i; 25";; 
;•; 8 0 

8 iC 
900 

4 • 
200 
800 

I< 5700. Í 4320 
i 

800!! 1503 

400 

9001 1000 1000 

500 

400 
1000 

100 
1000 

4320 

1500 

400 

Összes fedezet . . 
Összes szükséglet 
Fedezetlen hiány . 

10220 
15090 
5870 

J * Tagok szegénysége é* 
J töröltetett. 

12—1912. jkv. szám. 

fizetésképtelensége miatt 2000 kor. hátralék 

tt.' 
Szükséglet 

4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
i9 
20 ; 
21 ' 

/. Személyi járandóságok: 
Lapkiadó évi munkadíja . . . . 
Méhész évi fizetése 
T. v. jutalmazására 

//. Dologi kiadások: 
lgazgató-alelnök\ 

sSss ' z tö ^'i irodaátalánya 
Pénztárnzk j 
Méhészeti Közlöny nyomása . . 
Postadíjakra Méh. Közlöny stb. . 
Adó biztosítási dij és kéményseprés . 
Szaklapok és alapszabály nyomása dija 
Telepfentartás és új befektetésre . . 
lí aptár és egyéb készítéshez való anyag 
írói díj 
Vándorgyűlésekre és kiállításra . . . 
Útiköltségekbe 
Tagok segélyezésére 
3 időszaki tanfolyam költségeire á n. 4 K 
Tanfolyamon felhasznált deszkaanyag 
Tanfolyam vezetés és tanitás-díjban . 
Előre nem látott vegyes kiadásokra . 

Összes szükséglet . . . 

Tárgyalta és elfogadta az „Erdélyrészi méhész-egyesület 1' igazgatóválasztmánya Kolozsvárt, 1912. november 15-én 
tartott ülésében, azon-megjegyzéssel, hogy a bevételi hiány fedezésére államsegély fog kéretni. — Kolozsvárt, 1912. nov. 15-én 

Báró yósika Gábor, 
elnök. 

Zsögön R. Mihály, 
pénztárnok. 
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Kik kértek mézelőfákat. 
F e r e n c z i Á r o n M e d e s é r , A l b e r t Ö d ö n C s í k s z e r e d a , Ka

t á i K á r o l y , B a l m a z ú j v á r o s , S c h u s t e r M i h á l y C s a t ó f a l v a , 
K o z m a M i k l ó s F i á t f a l v a , K o v á c s M á r t o n T o r d a , S c h i l l e r 
H e n r i k M ó c s , V l á d S á n d o r M á g , S z ő k e L a j o s B i h a r i l y e , 
K á d á r E l e m é r K o l o z s v á r , B ö l ö n i A n t a l F e l s ő c s e r n á t o n , 
Z s a k ó I s t v á n K o l o z s v á r , K ü r t i f á n L á z á r M a r o s a g á r d , M á t é 
F e r e n c K o l o z s v á r , V a j d a L a j o s M a g y a r f r á t a , F i s c h e r P á l 
N a g y m a j t é n y , I l l y é s S á n d o r N a g y b á n y a , M e r t e s z J ó z s e f 
K a r á t s o n y i f a l v a , S z o l n a y A l b e r t B r a s s ó , t o v á b b á C s o b ó t l i 
F ü l ö p , K o v á c s P é t e r , B é r e s A n t a l , B a r d o c A n d r á s , Meg-
léc i I v á n , B r a s n y ó J ó z s e f s z é k e l y k e v e i l a k o s o k . 

A k é r v é n y e k e t k i m u t a t á s b a f o g l a l v a a f ö l d m i v e l é s ü g y i 
m i n i s z t e r ú r h o z f e l t e r j e s z t e t t ü k , r e m é l j ü k , h o g y a k é r é 
s e k a l e g j o b b i n d u l a t t a l , a k a r a t t a l l e s z n e k e l i n t é z v e s a 
k é r t m é z e l ő f á k a t a d o m á n y o z n i fog j ák . T i s z t e l e t l e l k é r 
j ü k a f e n t f e l s o r o l t t a g o k a t , s z í v e s k e d j e n e k a n n a k i d e j é n 
— h a a k é r t m é z e l ő f á k a t m e g k a p j á k — e g y e s ü l e t ü n k e t 
(é r t es í t en i . Az elnökség. 

TARTALOM. Közgyűlési meghivó. — Sorsolás. — Emlékezés a kiállítás
ról és a kongresszusról. Takács Gyula. — A téli nyugalom 
megóvása. Donáth Aladár. — Indítvány a magyar méhész
törvény megalkoiásái a vonatkozólag. Bodor László. — A 
magyar helyesiiás szótára és szabályai. — Erdélyrészi Mé
hész-Egyesület zárszámadása az 1912. évről — Az Erdély
részi Méhész-Egyesület költségvetési előirányzata az 1912. 
évre — Szőlőbirtokosok figyelmébe. — Kik kértek mézelő
fákat. — Hirdetések. 

Szőlőbirtokosok figyelmébe! 
Szőlőbirtokosok figyelmébe! S z ő l ő s g a z d a o l v a s s o n s z ő -

l ő s z e t i n a p t á r t ! M e g j e l e n t a «Sző lősze t i é s B o r á s z a t i L a p 
N a p t á r a » a j ö v ő 1 9 1 3 - i k é v r e , t e l j e s e n ú j , t á r g y i l a g o s , h a s z 
n o s t a r t a l o m m a l . F ő b b r o v a t a i : A n a p t á r é s h a v i jegy
z é k l a p o k o n k i v ü l : H a v i t e e n d ő k a s z ő l ő b e n és a p i n c é 
b e n . S z ő l ő s z e t . B o r á s z a t . K ü l ö n f é l e . H a s z n o s t u d n i v a l ó k . 
T e r m é s z e t e s é l e t m ó d . Á l l a t v é d e l e m . S z ó r a k o z t a t ó . V á s á r i 
j e g y z é k s t b . Á r a egy k o r o n a . — S z ő l ő s g a z d á i n k k ü l ö n ö s 
f i g y e l m é b e a j á n l j u k . Az e g y k o r o n a e l ő l e g e s b e k ü l d é s e 
u t á n b é r m e n t v e k ü l d i k , v a g y e g y k o r o n a 25 f i l l é r é r t a j á n 
l o t t a n . A N a p t á r s z e r z ő j e , k i n é l a z m e g i s r e n d e l h e t ő . 
M a u e r J á n o s , K e c s k e m é t . 
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